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CONTRACT
No: 03/2021/VTZ-TRUONG THINH/JUMPER

Between

VIETTEL TANZANIA PLC
(HALOTEL)

And

TRUONG THINH INSTALLATION AND TRADING JSC

(SELLER)
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CONTRACT
No: 03/2021/VTZ-TRUONG THINH/JUMPER

This Contract is made and entered into at Tanzania on the date of . ZZ/ Q9... /2021 by and
between:

VIETTEL TANZANIA PLC

Address: P.O Box 34716, 10th Floor, Tanzanite Park, Plot No. 38, South Ursino. New
Bagamoyo Road, Dar es salaam, Tanzania.

Represented by: Nguyen Tien Dung

Title: Acting Managing Director

(Hereinafter called “HALOTEL” or The Buyer)

And

TRUONG THINH INSTALLATION AND TRADING JSC
Address: 79, 179 Avenue, Van Giang district, Hung Yen province, Viet Nam

Represented by: Mr. Chu Hong Phong

Position: Managing Director

(Hereinafter called “Supplier” or The Seller)

(Halotel and the Seller are hereinafter referred to individually as the "Party" and collectively as
the "Parties")

Now therefore, the parties hereto, in consideration of the mutual covenants herein expressed,
agree with each other as follows:

ARTICLE 1: DEFINITIONS
In this Contract, the word herein below set forth shall have the following meaiings. unless

otherwise stated:
“Seller” Means TRUONG THINH INSTALLATION AND TRADING JSC

Address: 79, 179 Avenue, Van Giang District, Hung Yen province,
Viet Nam

“Halotel” Means VIETTEL TANZANIA PLC

Address: P.O Box 34716, 10th Floor, Tanzanite Park, Plct No. 38,
South Ursino, New Bagamoyo Road,

“Parties” The Seller and Halotel collectively

“Goods” Shall mean the deliverables subject to this Agreement at quantities and
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prices provided in Annex | and Annex 2 and with the specifications
detailed in Annex 3 of this Contract.

“Day” Means a calendar day, including weekend and statutory holiday in
Tanzania
“Working means any day from Monday to Friday excluding local bank and

Day”

“Contract”

"Contract
Amendment"

“Hand-over
Certificate ”

statutory holidays in Tanzania

means this Contract concluded between Halotel and Seller including all
Annexes, which are incorporated in the said Contract in acccrdance with
Article 2, Scope of Contract, as well as any Contract Amenc ment

Means a document duly signed by the Parties by which any alterations,
amendments or modifications to the terms and conditions of he Contract
shall be introduced in the Contract, pursuant to Article 21 - Modification
of Contract

means a document signed by authorized representatives of hoth Parties,
acknowledging that all deliveries for the Contract have beer completed,
and that the delivered Goods is checked, and found free from any defects.
Hand-Over Certificate shall be issued no later than 30 days irom date of
completed delivery of goods to Halotel’s premise under the “ontract.

“Defective Means Goods which does not perform in accordanc: with the
Goods” Specifications
“Site(s)” Means the actual location(s) where the Goods is to be delivered.

“Milestone”

“Existing
System”

“Delivery
Date”

Means the point of time at which the Seller or Halotel shall have
performed certain activities or produced certain documents ¢ ccording to
the Contract/Purchase Order, as reflected in the respective Time
Schedule.

Means the electrical equipments currently used and operated by the End-
user(s)

Means the date of the Goods arriving at the destination port

ARTICLE 2: SCOPE OF CONTRACT

2.1.  The Seller agrees to sell and Halotel agrees to buy the Goods in accordance with
Annex 1 of this Contract (hereinafter called “Goods™), which shall be 100%
brand-new, manufactured from the year 2020/2021, to set up and operate in
Tanzania.

2.2.  The following annexes constitute integral parts of this Contract:

e Annex I: Price Summary and Bill of Quantity
e Annex 2: Technical specification
2.3.  Inthe event of any inconsistency between this Contract and other dccuments, the

Contract shall take precedence
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ARTICLE 3: PRICE AND TERMS OF PAYMENT:
3.1.Total Contract price: 42,872 USD

In words: United States Dollars Forty two thousand, eight hundred seventy two only.

3.2.

3.3.

3.3.1.

The unit price of goods are stipulated in Annex 1 of each Purchasing order

The price commitment shall be referred each Purchasing Order of this contriicts

The total Contract price is covered as up to CIF Dar Es Salaam airport/seapor:, Tanzania
under the terms and conditions of INCOTERMS 2010 and its amendments of the
International Chamber of Commerce.

Taxes and Duties:
The Total Contract price stipulated above is exclusive of Customs fees and du ties, costs,
charges for import goods, Value Added Tax, Withholding Tax and all othe) taxes and
duties or deductions levied on the supply of Goods or payment herein stipulated, existing
today or to be introduced in Tanzania at any time during the term of this Contre ct; Subject
to other terms of this Contract to the contrary; All Taxes, Duties and Levies inside the
Territory of Tanzania shall be borne by HALOTEL and all Taxes, Duties ad ley ies outside
Tanzania shall be borne by the Seller.
Payment terms:

The payment of the contract price shall be made by Telegraphic Bank Transfer (T/T)

following the breakdown/schedule below:
> First Payment: 70% of total contract value shall be paid as down payment after

presentation of Advance Payment Guarantee of the same value (70% of the contract
value) issued by a reputable bank naming VIETTEL TANZANIA PLC as a Beneficiary
and Standard Chartered Tanzania bank as Announcing Bank; the valicity of the
Guarantee shall commence upon the receipt of the payable amount intc the seller
account . In case the Advance Payment Guarantee expires before the presentiition of the
required document the validity of the Guarantee shall be extended at lea:t 3 month
additional term for each extension.

» Second payment: 30% of total contract value will be paid within 30 days frcm the date

of signing Handover Certificate and Technical Acceptance Certificate by bo h parties.
The Parties agree that HALOTEL shall be entitled to deduct the amount(s) not settled
by The Seller to HALOTEL (herein referred to “Penalty Amount”) from tl e amounts
due to the Supplier in accordance to this Contract.

3.3.2. Banking information: The contract price shall be paid to the Seller’s Bank Account
detailed below:
BANK ACCOUNT DETAILS:

TRUONG THINH INSTALLATION AND TRADING
Full Name:

JSC

Tien Phong Commercial Joint Stock Bank — Thang
Bank:

Beneﬂciary Long Branch . ] : :

per 13' 1 Hoang Quoc Viet, Nghia Do, Cau Giay Ha Noi,

Vietnam
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Account No. | 04459563802

Swift TPBVVNVX

Currency United States Dollar

ARTICLE 4: DELIVERY

4.1.

4.2.
4.2.1.

4.2.2.

Delivery Terms:
The Seller shall deliver all goods to Tanzania based on CIF Dar Es Salaam airport/seaport
Tanzania under the terms and conditions in INCOTERMS 2010 ard its amendments
issued by the International Chamber of Commerce.
Time and place for delivery: The Seller shall guarantee that all Goods as statcd in Annex 1
shall be ready for delivery at Dar Es Salaam Seaport/Airport, Tanzania within seven (7) weeks
from the date of receiving advance.
[ Partial shipment: Not allowed,
[1 Transshipment: Not allowed.
Demurrage:
In case the Seller delays in dispatching of the shipping documents fo' contract as
stipulated in Article 5 due to Seller’s sole fault but not Force Majeure or other party’s
fault, Halotel shall have the right to claim for demurrage arising directly or indirectly
due to such late dispatch. The Claim shall be made in writing supported by a copy of
legal evidences such as invoices, other vouchers issued by Customs and relevant
authorities or any other documents related and the Seller shall have the resonsibility to
reimburse Halotel that amount upon receiving Halotel’s notice within 10 cays from the
date of receipt the notice issued by Halotel.
Notwithstanding the foregoing, In the event that the Seller delivers the gnods in more
than two shipments for contract , all arising costs for custom clearance for hat Contract
including customs clearance fee, facility charges, storages (if any) and trar sportation to
Halotel’s premises for the exceeding shipment will be borne by the Seller.

ARTICLE 5: PACKING AND NOTICE OF SHIPMENT

5.1
3.1.1

Notice of shipment:
Preliminary shipment data: The Seller shall notify and send to Halotel by fax/email
seven (7) days prior to the shipment date of the Goods for Contract the fo lowing data:
e Contract number:
e Pro-forma Invoice
e Packing List (showing name of goods, quantity, net weight, gross weight, volume,
number of packages)
e ETD/ETA
e Port of loadingfunloading.
e  Serial number (if have)
e Certificate of Origin issued by Seller
e Certificate of Quality issued by Seller
e  Other documents related to the goods (if any) requested by the competent authority
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for importing goods at the arrival port.
Confirmation of shipment: Within 07 day from the date of delivery, thz Seller shall
notify and send to Halotel by fax/email the following Information/Documents for
contract:
e Contract number
e Invoice
e  Packing List (showing name of goods, quantity, net weight, gross we ght, volume,
number of packages)
e Bill of Lading Port of loading/unloading.
e Details of shipping agent.
e ETD/ETA.
e  Serial number (if have)
e Fumigation certification (if using wooden box)
e  Other documents related to the goods (if any) requested by the compe' ent authority
for importing goods at the arrival port.
The Seller shall send the Originals of the shipping documents for contract to:
Viettel Tanzania PLC,
Address: P.O Box 34716, 10th Floor, Tanzanite Park, Plot No. 38,
South Ursino, New Bagamoyo Road, Dar es Salaam, Tanzania™
Attention to Mr. Ngoc Hoi Tran,
Email: hoitn@yviettel.com.vn
Phone: (+255) 625 85 4528
By express courier no later than 10 working days from shippirg date. The
Documents to be sent include:
* Clean Bill of Lading/copy of Airway Bill, showing consigne¢ as "Viettel
Tanzania PLC, Address: P.O Box 34716, 10th Floor, Tanzanite Park. Plot No.
38, South Ursino, New Bagamoyo Road, Dar es Salaam, Tanzania".
= Commercial invoice signed by the Seller in 02 originals;
= Detail Packing list signed by the Seller in 02 originals;
The Seller shall be responsible for any damage cause due to Seller’s sol¢ fault and/or
any additional expenses causes by the lack of reference information and/or absence
and/or delay in sending shipping notice and documents by fax, email ani by express

courier.
Packing:
Packing must be in accordance with International Export Standard that enst re the safety
of the goods during the process of shipping, unloading and domestic trénsporting to
Halotel's premises. All costs related to any damage caused to the Goods prioi to handover
to Halotel shall be borne by the Seller.
Label and marking:
On each package, marking should be clearly written in English as follows:

1 Shipper's Name:

2 Consignee's name: "Viettel Tanzania PLC, Address: P.O Box 34716, 10th Floor,

Tanzanite Park, Plot No. 38, South Ursino, New Bagamoyo Road,”.
3 Contract number:
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Destination: Dar Es Salaam, Tanzania.
Number of packages:

Name of goods:

Weight / Measurement (KG) /L x W x H (cm)
Name of Manufacturer/ Exporting country

0N N Lt A

ARTICLE 6: QUANTITY AND QUALITY INSPECTION
6.1. All the Goods shall be 100% brand-new, synchronous, unified and manufactured in
2020/2021 as stated in Annex 1 of this Contract.

6.2. Product inspection:

6.2.1. After the arrival of the Product at the seaport/airport of destination, (if necessary)
Halotel maybe entrust the inspection of quantity and/or quality to the International
Inspection Company.

6.2.2. This inspection shall be done by the representatives of both parties and/or by
International Inspection Company at the destination seaport or the End-user's premises
in Tanzania. A report thereof shall be issued at the inspection place by any r:presentative
parties as an evidence for Halotel to claim against the Seller and/or the insurance
company and/or the carrier. The fee to pay International Inspection Company shall be
borne by Halotel.

6.2.3. 1In case of losses-of the Goods, breakage or shortage of Goods and it is pro/en to be due
to the Seller’s faults, Halotel shall have the right to request the Seller to immediately
supplement/replace the above losses, breakage or shortages within thirty 30) working
days from the date of arrival. All related costs and charges relating to
supplement/replacement Goods and delivery to the End-user’s in Tanzinia shall be
borne by the Seller.

6.2.4. 1In case there are damages and losses of the Goods during the transportation, loading and
unloading within the insurance period, Halotel shall use Internation:l Inspection
Company Report to supply to the Insurance Company with related claim dc cuments and
to enable the claim against the Carrier.

6.3. Handover and Technical certificate (HOC):

6.3.1. Upon arrival of the Goods at the End-user’s warehouse in Tanzania, Halote shall inform
the Seller in writing all the opening inspection details. Representatives of the parties
will perform the inspection of the Goods on type of goods, quantity, inodel, serial
number, year of manufacturing, country of origin of the goods in accordi nce with the
shipping documents and Contract at the destination‘s warehouse.

6.3.2. If the results of the inspection certifies that the Goods are not compliant with the
Contract (damaged and/or shortage/difference), Halotel shall inform the seller all details
of the damaged Goods and/or shortage of the Goods in writing within 03 cays from the
date of inspection, the Seller shall repair the damaged Goods or replice the non-
compliant Goods within thirty (30) working days from the date of the written
notification. All the fees and costs related to repair/ replacement and shi>ment of the
repaired/replaced goods to the End-user’s premise (domestic and/or oversea transport
fees, re-export/import duties, custom clearance, etc.) shall be borne by the Seller.

6.3.3. Incase of late repair or replacement, the Seller shall indemnify Halotel one »ercent (1%)

7
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per week up to maximum eight percent (8%) on the total value of the delayed Goods.

6.3.4. If the result of the inspection certify that the Goods are compliant with the Contract,
both Parties shall sign the Handover and Technical Certificate for contract within 5 days
from the date of completing the inspection of Goods of that contract at the End-user’s
premise in Tanzania OR at the latest twenty (20) days from the date Goouls of contract
arrive at the Delivery point stipulated in Article 4 - Clause 4.2, whichever comes first.

6.3.5. In case Halotel delays to issue the HOC due to Halotel’s sole fault within 15 days from
the date of completing inspection of all Goods at the End-user’s premise in Tanzania,
the HOC shall be deemed to be issued.

6.4 Technical Acceptance Certificate (TAC)

6.4.1 In case Halotel ensures the ground for the installation, within seven (07) clays from the
date on which all equipments has been installed and taken into ccmmissioning
procedure, Technical Acceptance Certificate (hereinafter called as “TAC™) shall be
executed by both Parties in which technical parameters shall be indicated in accordance
with Annex 2 — Technical Specification.

6.4.2 In case Halotel delays to issue the TAC due to Halotel’s sole fault within |5 days from
the date of completing inspection of all Goods at the End-user’s premise in Tanzania,
the TAC shall be deemed to be issued.

ARTICLE 7: LIQUIDATED DAMAGES

7.1. In case of delay in deliveries of Goods by any reasons, the Seller shall infor n Halotel by
email/fax and express the delay in delivery not later than 3 working days from the agreed
due time.

7.2. Except the case of Force Majeure as stated in Article 9 if the deliveries-are d:layed by the
reasons for which the Seller can be held solely responsibility, Halotel nay claim a
compensation for liquidated damages of one percent (1%) per delayed veek up to a
maximum eight percent (8%) on the value of the delayed Goods and the (500ods which
cannot be put into operation due to such delay.

The liquidated damages are fixed, in full discharge and are the sole sanctior.

7.3. Ifthe Seller delays for more than two (02) weeks, the Seller and Halotel shal first discuss
the reasons for such delay with aim and intentions to reach a common work-around
solution within two (02) weeks. Failure of which, and to the extent that cuch delay is
solely attributable to the Seller, Halotel is entitled to cancel (i) the delayed  ortion of the
Contract or the remaining undelivered part of the Contract or the whole Conract (only in
the event that the delay affects the entire the System) and (ii) the Seller shill return the
paid advance payment (if any) to Halotel, provided that Halotel has chosen to terminate
the whole Contract (refer to Article 10: Termination of the Contract).

7.4. Except the case of Force Majeure as stated in Article 9, if any payment is d¢layed by the
reason for which Halotel can be held solely responsibility, the Seller 1nay claim a
compensation for liquidated damages of one percent (1%) per delayed v-eek up to a
maximum eight percent (8%) on the delayed payment amount. The liquideted damages
are fixed, in full discharge and are the sole sanction.

ARTICLE 8: WARRANTY
The Seller guarantees that:
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The Goods supplied under this Contract shall be 100% brand-new, unified and in
accordance with the contract.
The Warranty Period for the Goods shall be 12 months from the date of Handover
Certificate
For any loss, damage or missing Goods as herein expounded, the Seller thall bear the
associated costs for delivery of replacement or missing items within 20 days after
receiving the written notice from Halotel.
During the Warranty Period, Halotel shall notify the Seller about any defects and failures
on the supplied Goods in writing:
If defects and failures are simple, the Seller shall send the spare parts and :iccessories to
the End-user’s premise and guide the End-user how to repair/replace via remote means
such as telephone, fax, email, and etc.
If the defects and failures cannot be resolved by Halotel through remote instructions,
then within One (01) day from the date of receiving a notice from Halotel, the Seller
shall replace/repair new Goods for the defective goods. The replacem ent/repairing
period shall not exceed 30 working days from the date the Seller receives the notice
from Halotel to the date the repaired/replaced Goods is returned to Halotel. Meanwhile,
Halotel has the right to be provided with temporary replacement Goods from the Seller
until date the repaired defective Goods is returned to Halotel.
All fees and costs related to the repair and replacement for this defective goods including
packaging, import/export custom clearance, oversea transportation by sea fr :ight shall be
borne by the Seller.
In case of the defects and failures are caused due to Halotel’s fault or o:curred after
warranty expiration, the Seller shall also be responsible for repair/replac :ment of the
defective/damaged goods at Halotel’s expenses. The repairing time shall not 2xceed thirty
(30) days from the date the Seller receives the defective Goods from Halote .
The Seller warrants that any replaced or repaired Goods provided under this Article shall
be warranted for one hundred and eighty (180) days from the date of repair or replacement
or the remaining of the original expiry date of the Warranty Period, whichever is longer.
All equipment must be conformed with Technical Specification.

ARTICLE 9: FORCE MAJEURE

9.1.

9.2,

9.3.

All events or circumstances which are beyond the reasonable control of HALOTEL
and/or Seller (the “Affected Party’), such as war, revolution, insurrection, hostilities,
rebellion, riot, civil commotion, earthquake, flood or other natural disaster, fire,
explosion, epidemic, strike, (other than those solely affecting the Affected Party) lockout
or other industrial disturbance, blockade, congestion of harbors shall be considered as
cases of Force Majeure.

In case of Force Majeure, the parties shall, within 20 days from the date of
occurrence/ending of the cause, advise each other of the nature thereof. In ' his case, the
time stipulated for the performance of the obligations should be extended is agreed by
both parties.

Notwithstanding the foregoing, neither party shall be excused by reason of Force Majeure
from any obligation to pay money/deliver Goods when due hereunder.

(&=
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9.4. Should Force Majeure last for more than one (01) months, the terms and cor ditions of the
Contract shall be reasonably reviewed and amicably agreed by both parties

ARTICLE 10: TERMINATION OF THE CONTRACT
10.1. The Contract may be terminated in following cases:
a) By Mutual Agreement of the parties.
b) Halotel exercises its right to terminate the Contract due to late delivery of the goods
by the Seller in accordance to Clause 7.3.
¢) The Goods delivered do not meet specifications specified in the Annex 3.
d) The Seller exercises its right to terminate the Contract due to late payment of any
PO by the Buyer in accordance to Clause 3.3 and Clause 4.2.

10.2. In the event of termination of this Contract due to the default of a party (th:: “Defaulting
Party”), the Defaulting Party shall pay the non-defaulting party a penalty «f 10% of the
total value of the Contract as the case maybe.

In case early terminated due to the Seller’s fault, the Seller shall refund ariount the the
Seller received of signed Contract but not delivery to Halotel within 10 cays from the
Seller receiving the written notice from Halotel.

In case early terminated due to the Buyer’s fault, the Seller shall have the right to keep
contract amount that received until contract termination date without delivery Goods.

ARTICLE 11: GOVERNING LAW AND DISPUTE RESOLUTION

11.1. This Agreement shall be governed by and construed in accordance to the Lav/ of Tanzania

11.2. The Parties undertake to fully perform the terms and conditions as agreed in this Contract in good
faith. In the event of any dispute, controversy, difference or claim arising out of or relating to this
Contract (the “Dispute”), the Parties will first attempt resolution through negoti: tion under an
amicable arrangement. Any dispute arising in connection with this Agreement. vhich cannot
be resolved through negotiations between the Parties within two (02) moiiths, shall be
finally settled under the Rules of Arbitration of the Tanzania Internationz| Arbitration
Centre by one or more arbitrators appointed in accordance with the said Rules. The
arbitration will be conducted in Tanzania and will be conducted in the Engl sh language.
In any case, the arbitration panel will take into account contractual conditions and
pertinent international trade customs. In accordance with the Rules, the avvard shall be
binding upon the parties”.

11.3. Performance of this Agreement will continue during the arbitration process, ¢:xcept for the
part being the subject of the Dispute.

ARTICLE 12: EFFECTUATION OF THE CONTRACT
12.1. This Contract shall stand effective upon the signing of this Contract by bott Parties.
12.2. This Contract shall be made in three (3) originals, the Seller shall retain one (1) originals

and Halotel retains two (2) originals,
F
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ANNEX 1: PRICE OF GOODS OF EACH PUCHASING ORDER

(In attachment to the fame Contract No: 03/2021/VTZ-TRUONGTHINH/.JUMPER)

Unit pirce Z
Unit | Qu | (USD-FOB | TORLPrice
. SHA) (Ul
5 meters jumper,1/2inch
cable, DIN male to 4.3-10
1 male, both ends straight with Rosenbeger | Pcs 1992 16.)0 31,872.00
rubber boots -
Total (USD - FOB SHA) 31,872.00
Transportation fee (CIF Dar Es Salaam seaport, Tanzania) 11,000.00
Total (USD — CIF Dar Es Salaam seaport, Tanzania) 42,872.00
In word: Forty two thousand, eight hundred and seventy two US Dollars
=
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HALOTEL ot ) //\\@ @:UHQN G THINH
797 TN\
A// CONG TY o=
‘1’{" by G PHA
HE !
\\
T—
ENTIENDUNG L8l WMANAGING DIRECTOR
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ANNEX 2: TECHNICAL SPECIFICATION
(In attachment to the Contract No: 03/2021/VTZ-TRUONGTHINH/J UIMPER)

Requirements/Yéu cau ky thuat

TT Specifications/Chi tiéu ky thuat (Déy nhiy logi 1/2)
1 Dai tan s6/Operating Frequency, (Ghz) 0-2.7
2 | Type of Connector DIN 7/16 & 1.3-10
3 Impedance type/ Loai trd khang, (Q) 50
890MHz — 960MHz > 28
4 Suy hao phan xa 1710MHz — 1880MHz 2281
(Return loss), (dB) | 1920MHz — 2170MHz > 28
2170MHz - 2700Mhz > 26
5 Dai nhiét d§ hoat dong/Temperature range, (°C) (-40 + 8%)
6 | Tiép diém trung tim/Center contact DOng boc sung o i b hieg
: bac/Bronze/Brass, Silver plated
7 Xuyén nhiéu tai hai bac 3/IM3 (2x43dBm, carriers), <-155 dEc
(dBc)
8 | Dielectric/Phan cach dién giira phan dan 15i va dan vo Foam Polyett ylene
Materials/Vit liéu PolyEthylene (PE)
. Jacket/Iép vo nhya Halogen Fr?e/ChéK)/ khong sinh
boc ngoai Halogen (tiéu Chljan IEC Yes/Co
60754 — 2011 hodc tuong
duong)
<0.071 ical
i it <0.085 Itdy:) ium
Suyhao xenthan | 1710MHz — 1880MHz Bt I 4
. A <0. axium
10 | cap/Insertion loss, <0.11 typial
(dB/m) 1920MHz - 2170MHz <0.135 Mayium
<0.124 typical
2170MHz - 2700Mhz Bintdoi nd
11 | Géc udn t6i da/Minimum bending radius, (mm) <70
12 | Chiéu dai cap/Cable lenght, (m) Sm
Weatherproof for Jumper/Chéong thim cho jumper
1 Weatherproofing Material Silicone
2 | UV Resistance 1000 hours
3 Operating Temperature -40 °C to +8 °C
B Storage Temperature -55 °C to +8.5 °C
5 | Weather Resistance > [P68

12





